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Fill Your Own Cup 5786 
Fall Series – Session Four – Arguing with God, Finding Ourselves 

 
1) Professor Elie Wiesel, Words from a Witness, p. 48 

One day a Tzadik came to Sodom; He knew what Sodom was, so he came to save it from sin, from 
destruction. He preached to the people. "Please do not be murderers, do not be thieves. Do not be 
silent and do not be indifferent." He went on preaching day after day, maybe even picketing. But no one 
listened. He was not discouraged. He went on preaching for years. Finally someone asked him, "Rabbi, 
why do you do that? Don't you see it is no use?" He said, "I know it is of no use, but I must. And I will 
tell you why: in the beginning I thought I had to protest and to shout in order to change them .I have 
given up this hope. Now I know I must picket and scream and shout so that they should not change 
me ". 

 
2) Genesis 18:16 - 33 
16) The men set out from there and looked down toward 
Sodom, Abraham walking with them to see them off. 
17) Now the LORD had said, “Shall I hide from Abraham what I 
am about to do, 
18) since Abraham is to become a great and populous nation 
and all the nations of the earth are to bless themselves by him? 
19) For I have singled him out, that he may instruct his children 
and his posterity to keep the way of the LORD by doing what is 
just and right, in order that the LORD may bring about for 
Abraham what God has promised him.” 
20) Then the LORD said, “The outrage of Sodom and Gomorrah 
is so great, and their sin so grave! 
21) I will go down to see whether they have acted altogether 
according to the outcry that has reached Me; if not, I will take 
note.” 
22) The men went on from there to Sodom, while Abraham 
remained standing before the LORD. 
23) Abraham came forward and said, “Will You sweep away the 
innocent along with the guilty? 
24) What if there should be fifty innocent within the city; will You 
then wipe out the place and not forgive it for the sake of the 
innocent fifty who are in it? 
25) Far be it from You to do such a thing, to bring death upon the 
innocent as well as the guilty, so that innocent and guilty fare 
alike. Far be it from You! Shall not the Judge of all the earth act 
justly?” 
26) And the LORD answered, “If I find within the city of Sodom 
fifty innocent ones, I will forgive the whole place for their sake.” 
27) Abraham spoke up, saying, “Here I venture to speak to my 
Lord, I who am but dust and ashes: 
28) What if the fifty innocents should lack five? Will You destroy 
the whole city for want of the five?” And God answered, “I will 
not destroy if I find forty-five there.” 29) But he spoke to God 
again, and said, “What if forty should be found there?” And God 
answered, “I will not do it, for the sake of the forty.” 

 לג -בראשית יח:טו
ם   ד ֹ֑ ֵ֣י סְׁ נ  פוּ עַל־פְׁ קִִ֖ ים וַיַשְׁ אֲנָּשִִׁ֔ ָּ ם֙ ה  מוּ מִשָּ ֻ֤ וַיָּק 

ם׃ חָּ  שַלְׁ ם לְׁ ִ֖ ךְ עִמָּ ֵ֥ ל  ם ה  הִָּׁ֔ רָּ בְׁ אַַ֨  וְׁ
 ָ֖ ם אֲש  בְרָהָָ֔ אַֽ ֵֽ ה אֲנִי֙ מַֽ ֶּ֤ ס  מְכַֽ ַֽ ר הַֽ יהֹוָָ֖ה אָמָָ֑ ַֽ ר  יז וַֽ

ה׃  ַֽ י עֹש   אֲנִִ֥
וּם   וֹל וְעָצָ֑ וֹי גָדָ֖ ֶ֛ה לְגִ֥ הְי  וֹ יִַֽ ם הָי֧ בְרָהָָ֔ יח וְאַַֽ֨

ץ׃  ר  ִ֥י הָאַָֽ ל גוֹיֵֽ וֹ כָֹ֖ בְרְכוּ בָ֔  וְנִַ֨
אֶת־  יו וְׁ ֻ֤ נָּ ה אֶת־בָּ צַוֶֶּּ֜ ר יְׁ מַעַן֩ אֲשֶַ֨ יו לְׁ תִִּ֗ דַעְׁ י יְׁ יט כִֵ֣

ות  ה לַעֲשֵ֥ הוִָּׁ֔ רֶךְ יְׁ רוּ֙ דֵֶ֣ מְׁ שָּ  יו וְׁ ִׁ֔ יתו֙ אַחֲרָּ ה ב  ִ֖ קָּ דָּ צְׁ
ת   ֵ֥ ם א  הִָּׁ֔ רָּ הוָּה֙ עַל־אַבְׁ יא יְׁ בִֻ֤ עַן הָּ מִַּ֗ ט לְׁ ֹ֑ פָּ וּמִשְׁ

יו׃ לָּ  ר עָּ  אֲשֶר־דִבִֶ֖
ה  בָּ ֹ֑ ה כִי־רָּ ִ֖ רָּ ם וַעֲמ  ד ֵ֥ ת סְׁ ה זַעֲקַַ֛ הוִָּׁ֔ אמֶר יְׁ כ וַי ֵ֣

ד׃  א   ה מְׁ ִ֖ דָּ בְׁ י כָּ ם כִֵ֥ אתִָּׁ֔ טָּ חַַ֨  וְׁ
י  לִַ֖ ה א  אָּ ֵ֥ הּ הַבָּ ַ֛ תָּ צַעֲקָּ ה הַכְׁ אִֶׁ֔ אֶרְׁ ֵ֣א וְׁ ה־נָּ רֲדָּ כא א  

ה׃ עָּ דָּ  א א  אִם־ל ִ֖ ה וְׁ ֹ֑ לָּ וּ ׀ כָּ שֵ֣  עָּ
ה  מָּ ד ֹ֑ וּ סְׁ כִ֖ ים וַי לְׁ אֲנָּשִִׁ֔ ָּ ם֙ ה  וּ מִשָּ נֻ֤ כב וַיִפְׁ

הוָּ ה׃ ֵ֥י יְׁ נ  ד לִפְׁ ִ֖ מ  נוּ ע  ם עודֵֶ֥ הִָּׁ֔ רָּ בְׁ אַַ֨  וְׁ
יק   ה צַדִִ֖ פִֶׁ֔ ף תִסְׁ ר הַאֵַ֣ ם וַי אמַֹ֑ ִ֖ הָּ רָּ כג וַיִגֵַ֥ש אַבְׁ

ע׃ שָּ   עִם־רָּ
יר   עִֹ֑ וךְ הָּ תֵ֣ ם בְׁ ים צַדִיקִִ֖ ַ֛ש חֲמִשִֵ֥ י י  כד אוּלֵַ֥

עַן   מַַ֛ ום לְׁ קִׁ֔ א לַמָּ ֵ֣ ל א־תִשָּ פֶה֙ וְׁ ף תִסְׁ הַאַֻ֤
הּ׃ בָּ  קִרְׁ ר בְׁ ם אֲשֵֶ֥ ים הַצַדִיקִִ֖  חֲמִשִֵ֥

 
 

ית   ה לְהָמִֶּ֤ ז ֶּ֗ ר הַֽ דָבָֹׂ֣ ת ׀ כַֽ עֲשֹֹׂ֣ לָה לְךָ֜ מֵֽ כה חָלִַ֨
לָה  ע חָלִֹׂ֣ יק כָרָשָָ֑ דִָ֖ צַֽ ע וְהָיִָ֥ה כַֽ דִיק֙ עִם־רָשָָ֔ צַֽ
ט׃  ה מִשְפַָֽ ָ֖ א יַֽעֲש  ִֹ֥ ץ ל ר  ט֙ כָל־הָאָָ֔ ךְ הֲשֹפֵֽ  לָָ֔
ים  ם חֲמִשִֵ֥ ד ַ֛ א בִסְׁ ֵ֥ צָּ ה אִם־אֶמְׁ הוִָּׁ֔ אמֶר יְׁ כו וַי ֵ֣

יר  עִֹ֑ וךְ הָּ תֵ֣ ם בְׁ וֹם צַדִיקִִ֖ מָקָ֖ אתִי לְכָל־הַֽ וְנָשִָ֥
ם׃ עֲבוּרַָֽ  בַֽ

ר  ם וַי אמַֹ֑ ִ֖ הָּ רָּ לְתִי֙ כז וַיֵַ֥עַן אַבְׁ הִנֵֽה־נֶָּ֤א הוֹאַֽ֙
ר׃ פ  ַֽ ר וָאֵֽ י עָפִָ֥ י וְאָנֹכִָ֖ ל־אֲדֹנָָ֔ ר א  ֹׂ֣ בֵֽ  לְדַֽ

ה  ים הַצַדִיקִם֙ חֲמִשִָּׁ֔ ר֞וּן חֲמִשִֻ֤ סְׁ כח א֠וּלַי יַחְׁ
אמֶר֙  יר וַי ֙ עִֹ֑ ה אֶת־כָּל־הָּ ִ֖ ית בַחֲמִשָּ חִֵ֥ א  הֲתַשְׁ ֹֹׂ֣ ל

ית שְחִָ֔ ה׃  אַֽ ים וַחֲמִשָּ  עִִ֖ בָּ ם אַרְׁ א שִָּׁ֔ ֵ֣ צָּ  אִם־אֶמְׁ
וּן   אֵ֥ צְׁ י יִמָּ ר אוּלַַ֛ יו֙ וַי אמִַׁ֔ לָּ ר א  ֻ֤ דַב  וד לְׁ סֶף עֶּ֜ כט וַי ַ֨

אמֶר֙   ים וַי ֙ עִֹ֑ בָּ ם אַרְׁ ִ֖ השָּ עֱש ָ֔ א אַֽ  ֹֹׂ֣ וּר  ל בַעֲבִ֖
ים׃  עִ  בָּ אַרְׁ  הָּ
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30) And he said, “Let not my Lord be angry if I go on: What if 
thirty should be found there?” And God answered, “I will not do 
it if I find thirty there.” 
31) And he said, “I venture again to speak to my Lord: What if 
twenty should be found there?” And God answered, “I will not 
destroy, for the sake of the twenty.” 
32) And he said, “Let not my Lord be angry if I speak but this 
last time: What if ten should be found there?” And God 
answered, “I will not destroy, for the sake of the ten.” 
33) When the LORD had finished speaking to Abraham, God 
parted; and Abraham returned to his place. 

י  ה אוּלַַ֛ רָּ י֙ וַאֲדַב ִׁ֔ נָּ אד  ַ חַר ל  א יִֻ֤ י אמֶר אַל־נָּ֞ ל וַ֠
אמֶר֙  ים וַי ֙ לֹשִֹ֑ ם שְׁ ִ֖ וּן שָּ אֵ֥ צְׁ היִמָּ עֱש ָ֔ א אַֽ  ֹֹׂ֣ אִם־  ל

ים׃ לֹשִ  ם שְׁ ִ֖ א שָּ ֵ֥ צָּ  אֶמְׁ
י   נִָּׁ֔ ר אֶל־אֲד  ֵ֣ דַב  תִי֙ לְׁ לְׁ ֻ֤א הואַ֙ ה־נָּ אמֶר הִנ   לא וַי ִּ֗

אמֶר֙  ים וַי ֙ רִֹ֑ ם עֶשְׁ ִ֖ וּן שָּ אֵ֥ צְׁ י יִמָּ יתאוּלַַ֛ שְחִָ֔ א אַֽ ֹֹׂ֣  ל
ים׃  רִ  עֶשְׁ ָּ וּר ה   בַעֲבִ֖

ה אַךְ־ ֵ֣ רָּ י֙ וַאֲדַבְׁ נָּ אד  חַר לַ  א יִֻ֤ י אמֶר אַל־נָּ֞ לב וַ֠
אמֶר֙  ה וַי ֙ ֹ֑ רָּ ם עֲשָּ ִ֖ וּן שָּ אֵ֥ צְׁ י יִמָּ עַם אוּלַַ֛ א  הַפִַׁ֔ ֹֹׂ֣ ל

ית  שְחִָ֔ ה׃אַֽ רָּ  עֲשָּ וּר הָּ  בַעֲבִ֖
ם   ֹ֑ הָּ רָּ ר אֶל־אַבְׁ ִ֖ דַב  ה לְׁ ר כִלִָּׁ֔ ה כַאֲשֵֶ֣ הוִָּׁ֔ ֵ֣לֶךְ יְׁ לג וַי 

ו׃ מ  ק  ב לִמְׁ ֵ֥ ם שָּ ִ֖ הָּ רָּ אַבְׁ  וְׁ

 
3) Midrash Rabbah Genesis 49:9 
R. Levi commented: Shall not the judge of all the earth act justly? 
(Genesis 18:25) 
[Abraham said:] If You desire the world to endure, there can be 
no Din (strict judgment), while if You desire Din the world cannot 
endure, yet You would hold the cord by both ends, desiring both 
the world and absolute judgment! Unless You let go a little, the 
world cannot endure! 
Said the Holy Blessed One to Abraham: ‘You have loved 
righteousness’ (Psalms 45:8): you have loved to justify My 
creatures; ‘and hated wickedness’: you have refused to condemn 
them. ‘Therefore God, your God, has anointed you with the oil of 
gladness above your fellows.’  
From Noah to you there were ten generations, and out of all of 
them I you are the only one I spoke to as it says “And The LORD 
said to Abram, ‘Lech Lecha - Go forth’” 

 בראשית רבה מט:ט
וִי )בראשית יח, כה(:  מַר רַבִי ל  ט כָּל אָּ הֲשפ 

ט, פָּ רֶץ ל א יַעֲשֶה מִשְׁ אָּ   הָּ
ה  אִם דִין אַתָּ ין דִין, וְׁ ש א  בַק  ה מְׁ ם אַתָּ אִם עולָּ
ין  ר  א בִתְׁ לָּ יס חַבְׁ פ  ם, אַתְׁ תָּ ית עולָּ ש ל  בַק  מְׁ

י דִינָּא, ע  א וּבָּ מָּ לְׁ י עָּ ע  אשִין, בָּ   רָּ
יל  ית עָלְמָא יָכֵֽ ר, לֵֽ ר צִבְחַֽ תְ מְוַֽתֵֽ ית אַֽ אִם לֵֽ

ים ם קָאֵֽ הָּ רָּ רוּךְ הוּא אַבְׁ דוש בָּ מַר לו הַקָּ . אָּ
נָּא רֶשַע,  תָּ צֶדֶק וַתִשְׁ הַבְׁ )תהלים מה, ח(: אָּ

נָּא רֶשַע,   רִיותַי, וַתִשְׁ ק אֶת בְׁ צַד  תָּ לְׁ הַבְׁ אָּ
ן   ן, )תהלים מה, ח(: עַל כ  יבָּ חַיְׁ תָּ לְׁ אַנְׁ מ 

רֶיךָ חֲב  שון מ  חֲךָ אֱלֹהִים אֱלֹהֶיךָ שֶמֶן שָּ שָּ   ,מְׁ
ה דורות   רָּ ךָ עֲשָּ לְׁ עַד אֶצְׁ חַ וְׁ רֶיךָ, מִנ  חֲב  מַהוּ מ 
ךְ  א עִמָּ הֶם אֶלָּ ד מ  תִי עִם אֶחָּ ם ל א דִבַרְׁ וּמִכ לָּ
ם לֶךְ  רָּ מֶר ה' אֶל אַבְׁ )בראשית יב, א(: וַיא 

ךָ.  לְׁ

 
4) The Righteous with the Wicked, Rabbi Avital Hochstein,  
https://www.hadar.org/torah-tefillah/resources/righteous-wicked 
 
What all of Avraham’s arguments share is that their focus is not Sodom—it is God. Avraham turns the 
spotlight on God’s decision, God’s conduct, and their consequences. In a sense, Avraham asks God to 
turn God’s gaze inward—to look at Himself—and, in doing so, to see that there is reason to reconsider 
Sodom’s fate. 
Avraham is, in effect, asking God: Do You wish to govern Your world in such a way that the righteous 
perish with the wicked, rendering free will and moral choice meaningless? Do You want to allow 
wickedness and the wicked to dictate Your actions? Do You wish to act out of anger—a force that 
blinds from seeing justice? Do You wish to remain a neutral judge, or to engage in the world and tip the 
scales toward the righteous? 
Avraham’s essential demand is that, when faced with evil, we must not forget to turn the spotlight on 
ourselves—lest we allow wickedness and the wicked to dictate our behavior. His fourfold call, then, is 
this: in the face of great evil, search for the good that surely exists, do not let anger rule, do not let 
wickedness define your actions, and have the courage to draw near—to join with the righteous who are 
surely there. 
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5) Rabbi Samson Raphael Hirch, Genesis 18:28 - 33 

In any case, Abraham was granted, by God’s grace, understanding 
of the ways of divine providence; and his descendants were also 
privileged to know and recognize the duty and importance of the 
minority within the majority. They are destined to wander as a 
minority among all nations for thousands of years. And even 
among themselves, many times—in the past and also in the 
present—the good was the lot of only a minority. 
Even if there had been only ten righteous people in Sodom and 
Gomorrah, God would not have despaired of the wicked and 
sinners. Out of hope for a better future, God would have spared 
the entire community for the sake of that future. But where God 
does not lose hope, a person must also muster courage and 
remain confident, doing their part to stand in the breach for the 
ultimate victory of good—even if they are but a single individual 
standing against an entire wayward generation; even if victory can 
only be expected in the distant future, long after they have passed 
away. 
This entire dialogue, if it can be called that, between Abraham and 
the Judge of all the earth—in which a creature of dust dares to 
address God, relying on the sense of justice in his heart, and 
receives God’s agreement—is a faithful guarantee of the divinity 
of the voice within us that seeks justice. Even though we are but 
dust and ashes—a human’s origin is dust and their end is dust—
not everything within us is dust and ashes. In this body, formed 
from dust and ashes, lives a spark of the Creator of the universe, 
and an echo of God’s spirit. Humanity, justice, and all the spiritual 
and moral virtues of the human race received their eternal 
validation from that divine echo in the human heart, and they are 
assured and stand above all the “dust and ashes” doctrines of 
physicality.  

 לג -הירש בראשית יח:כחרש"ר 
מכל מקום לאברהם ניתנה, בחסדי ה׳,  

הבנה בדרכי ההשגחה האלקית; וצאצאיו  
זכו אף הם לדעת ולהכיר את חובתו  

וחשיבותו של המיעוט בתוך הרוב. עתידים  
הם לנדוד כמיעוט בין כל העמים במשך  

  –בקרבם, הרבה פעמים אלפי שנים. ואף 
היה הטוב נחלת   –בעבר וגם בהווה 

 .המיעוט בלבד
גם אם היו נמצאים רק עשרה צדיקים  

בסדום ועמורה, לא היה הקב״ה מתייאש  
מהרשעים והחוטאים. ומתוך תקוה לעתיד  

טוב יותר, היה חס על כל הציבור למען  
אותו עתיד. אולם במקום שהקב״ה אינו  

חייב לאזור אומץ  מאבד תקוה, גם האדם 
ולהשאר בטוח בעצמו, תוך שהוא עושה את  
חלקו לעמוד בפרץ למען הנצחון הסופי של  
הטוב; אף אם אינו אלא יחיד בודד העומד  

מול דור שלם סורר; ואפילו אם ניתן  
לצפות לנצחון רק בעתיד הרחוק, זמן רב  

 .לאחר שיילך לעולמו
כל הדו־שיח הזה, אם ניתן לכנותו כך, בין  

בו מעיז   –אברהם לבין שופט כל הארץ  
יצור עפר לפנות אל ה׳, על סמך חוש הצדק  

הוא ערובה    –שבלבו, וזוכה להסכמת ה׳ 
נאמנה לאלקיות הקול שבקרבנו המבקש  
  –אחר הצדק. אף שאין אנו אלא עפר ואפר 

לא כל   –אדם יסודו מעפר וסופו לעפר 
בנו הוא עפר ואפר. בגוף זה, הנוצר  הנמצא 

מעפר ואפר, חי ניצוץ של בורא העולמים,  
ובת קול מרוחו. האנושיות והצדק וכל  

הסגולות הרוחניות והמוסריות של המין  
האנושי, קיבלו את אישורן הנצחי מאותה  
בת קול אלקית בלב האדם, והן מובטחות  
ועומדות מעל לכל תורות העפר־והאפר של  

 החמרנות 

 
6) Genesis 19:27 – 29  
27) Next morning, Abraham hurried to the place where he had stood 
before God. 28) and, looking down toward Sodom and Gomorrah and 
all the land of the Plain, he saw the smoke of the land rising like the 
smoke of a kiln. 29) Thus it was that, when God destroyed the cities 
of the Plain and annihilated the cities where Lot dwelt, God was 
mindful of Abraham and removed Lot from the midst of the 
upheaval. 

 כט  -בראשית יט:כז   
ל־הַמָק֔וֹם אֲשֶר־  קֶר אֶֶ֨ ם בַב ֹּ֑ רָהָָ֖ ם אַבְׁ ֵּ֥ כ  וַיַשְׁ
ֵ֤י   נ  ף עַל־פְׁ ק ֵ֗ ה׃ וַיַשְׁ הוָָֹֽ ֵּ֥י יְׁ נ  ם אֶת־פְׁ מַד שָָ֖ עֵָּ֥
ר   כָֹּ֑ רֶץ הַכִּ ָ֖י אֶֶ֣ נ  ל־פְׁ ל־כׇּ עַָֽ ה וְׁ ד ם֙ וַעֲמ רָ֔ סְׁ
ר   יט ָ֖ קִּ רֶץ כְׁ ר הָאָ֔ יט ֶ֣ ֵ֤ה עָלָה֙ קִּ נ  הִּ א וְׁ רְׁ וַיֵַ֗

י בְׁ  הִֵּ֗ ן׃ וַיְׁ שָָֽ בְׁ י  הַכִּ ֶ֣ ים֙ אֶת־עָר  ת אֱלֹהִּ ֵ֤ שַח 
ח   שַלֵַ֤ ם וַיְׁ רָהָֹּ֑ ים אֶת־אַבְׁ ָ֖ ר אֱלֹהִּ כ ֵּ֥ זְׁ ר וַיִּ כָ֔ הַכִּ

ה בַהֲפ ךְ֙ אֶת־  כָ֔ וֹךְ הַהֲפ  תֶ֣ אֶת־לוֹט֙ מִּ
וֹט׃ ן לָֽ ָ֖ ב בָה  ים אֲשֶר־יָשֵַּ֥ ֔ עָרִּ  הֶֶ֣

 
7) Babylonian Talmud Tractate Berachot 26a 
It was taught in a baraita in accordance with the opinion of Rabbi Yossi, son 
of Rabbi Ḥ anina: Abraham instituted the morning prayer, as it is stated when 
Abraham came to look out over Sodom the day after he had prayed on its 
behalf: “And Abraham rose early in the morning to the place where he had 
stood before the Lord” (Genesis 19:27), and from the context as well as the 
language utilized in the verse, the verb standing means prayer, as this 

תלמוד בבלי מסכת ברכות 
 .כו

תניא כוותיה דרבי יוסי ברבי  
חנינא אברהם תקן תפלת 

שחרית שנאמר וישכם 
אברהם בבקר אל המקום 

ואין עמידה  אשר עמד שם
 ויעמד אלא תפלה שנאמר

 פינחס ויפלל 
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language is used to describe Pinhas’ prayer after the plague, as it is stated: 
“And Pinhas stood up and prayed and the plague ended” (Psalms 106:30).  
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